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FIRST ISSUE FÀILTE CLANN RAÒNALL

Much longer gestating than expected but, better late 
than never, here is the premier issue of our newsletter. 
It’s sent with a hope you’ll be as interested as we 
suspect and will keep the pile of usable material growing 
with articles, questions, opinions, letters, cartoons, and 
all things of interest to our far-flung family and interested 
friends.

Many of us have spoken of this over the past couple 
of years and much interest has arisen in the meantime, 
not the least of which is interest in the seat of the family, 

Castle Tioram and, most 
recently the fact that 
Castle Tioram’s present 
owner has run afoul of 
local sentiment re his plans 
to renovate the castle for 
occupancy and 
exploitation. Lex Brown, an 
Ayrshire businessman, 
obtained the ruin several 
years ago with plans to 
preserve the structure and 
perhaps turn it into a 

commercial venture. Unfortunately he was stymied by 
reaction from local residents who saw their way of life 
being adversely affected. At present, things remain at a 
standstill with accusations being hurled from both sides.     

Even some MSPs (Members of the Scottish 
Parliament) have got into the act, calling on the 
government to force construction to proceed in order to 
ensure that further delay doesn’t result in the historic 
edifice crumbling into rubble. Some emergency work has 
been undertaken but further 
plans are on hold.

Meanwhile, access to 
Tioram has been curtailed; 
there is no entry permitted to 
the castle, although visitors 
may walk on the island under 
certain conditions and times. 
We’ll keep an eye on this 
controversy. You can ferret the 
info out yourself, of course, 
through various 

Internet sites. The Castle’s site has been “under 
construction” for some time, and we hesitate to suggest 
any specific sites because of the rubbish one can find 
dumped there at times, but there is some interesting 
information on www.castles.org/Chatelaine/
TIORAM.HTM (careful to replicate the correct case) and 
we like www.ancestralscotland.com, a tourist site –hoping 
you’ll visit Scotland, of course- but with some good stuff 
regarding the lands of the Clanranalds. 

CLANRANALD CONQUORS CANADA
    Captain Donald MacDonald (c.1724‑1760) was the 
second son of Ranald MacDonald, Chief of Clanranald.  
When just a youngster he was sent to France where he 
received a commission in the Regiment de Royale 
Ecossais.  In 1745 he was part of a regiment sent by the 
King Louis XV to help Bonnie Prince Charlie.  MacDonald 
was wounded and imprisoned after the Jacobite defeat. 
However, he was released from prison and, being a 
French officer, was returned to France.  MacDonald took 
advantage of a British amnesty, applied for and was 
accepted as a captain in the 78th  Fraser Highlanders. 
    In 1758 he sailed to 
Cape Breton Island, 
was wounded in the 
capture of Fort 
Louisbourg, then took 
part the following year 
in the siege of 
Québec. 
    On the night of 
September 13, 1759, 
he led 24 volunteers 
in an assault on the 
forbidding cliffs above the Saint Lawrence River. 
MacDonald replied, in perfect French, to the challenge of 
the French guards, buying time for enough men to 
overcome the sentry post.  This allowed almost 5.000 
British troops up the cliffs, massing on the Plains of 
Abraham. They defeated the French and captured 
Québec. 
    Subsequently, Capt. MacDonald was given several 
independent tasks, such as constantly harassing French 
posts in the vicinity of Québec. In the Battle of Saint Foy, 
in April of 1760, MacDonald was again in command of a 
company of volunteers when he was killed in the action. 
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WE’RE OFF
A survey is included in this issue to establish the need and support for this publication and whether it 
should extend to the establishment of a Clanranald Society. We would like to determine our 
demographics, e.g. the kind and breadth of memberships, your views on required mailings, e.g., 
hardcopies or Internet only.  Some might prefer hardcopies delivered by mail, for example, since not 
everyone has access to the internet, believe it or not. What do you see as the specific areas Fàilte 
Cloinn Raònull can address? Please take a few moments to respond. All suggestions gratefully 
received.
    Since a clan society already exists for MacDonalds, why start another one? And, since the Clan 
Donald Society has been the “defalt clan” for MacDonalds of whatever family for a number of years 
isn’t that enough? In our opinion, Clan Donald has not been as active as one would like and, by its 
nature, leaves less room for the individuality of clans of the importance of Clanranald.
    We tend to think that our branch of MacDonalds is, at least, one of the most important, and there is  
plenty of historical evidence to back this up. While proud of the accomplishments of our cousin clans, 
we might be forgiven for boasting of the many, truly remarkable achievements of the Clanranalds, 
and not only on the field of battle.

NOVA SCOTIA STRENGTHENS GAELIC?
    
A former Premier of Nova Scotia announced a 
study of the health of Gaelic language and cultural 
expression in his Canadian Province. The study 
was announced a few years ago and resulted from 
recommendations of a committee of Gaelic cultural 
organizations submitted in mid 2006. Said the 
then-Premier, a Gaelic-speaking Cape Bretoner, 
“Bidh toradh a' rannsachaidh seo 'na 
chuideachadh mór le Mór-roinn Albann Nuaidh gus 
plana airson na Gàidhlig agus a' chultuir 'na lùib a 
chuir air adhart.” <Translation: “results of the study 
will help Nova Scotia develop a strategy for Gaelic 
language and cultural expression”>. There has 
been a resurgence of interest in our ancient 
language recently in various parts of the world, 
especially in Scotland with the establishment of the 
Scottish Parliament.
    Rodney MacDonald was elected Premier in the  
2006, having served his constituency of Inverness 
since 1999. Prior to becoming involved in politics 
he was a successful professional musician, touring 
throughout the Atlantic Provinces and other parts 
of Canada as well as the Eastern Seaboard of the 
U.S. It’s said he can still be counted on to play a 
mean fiddle at any ceildh he hears about.
The results or whereabouts of the study have not 
been released. We will try to learn more about it 
and let you know.

LETTERS AND COMMENTS
   
   We encourage your feedback via letters or 
other comments and suggestions for the 
improvement of “Fàilte”. What are your likes 
and dislikes regarding this newsletter? Is it of 
interest to you? What would you like it to do 
for you regarding your participation in things 
“clanranald” or your family background, or as 
just a good read?
   Not all responses can be printed, of 
course, but we will try to ensure that a 
representative selection is available each 
issue. And, comments must be within the 
bounds of decency and the law.
   If you are inclined to write or have an ability 
to do some cartooning or are favoured with 
other such talents and want to be involved, 
please get in touch. 
   This space will be reserved each issue for 
your feedback, either by the written or 
electronic letter. If there is a great deal of 
correspondence we will make editorial 
choices.
   All our contact information is contained in 
the Masthead on page 3, and all editorial 
decisions are final and rest with the Editor.

file://localhost/Users/danmacdonald/Desktop/Failte%20Front%20page.pages
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PRICEY PRINCE CHARLIE’S LOCKS     

   An Aberdeen woman, Mrs. Helena Wright, 
snapped up a lock of Bonnie Prince Charlie’s 
hair at auction a few years ago. The auction was 

held to raise 
funds for 
church 
restoration 
work in Keith. 
The parish 
priest there, 
Monsignor 
John Copland, 
had been 
given the 
treasured relic 
50 years ago 

by a Canon under whom he had served in, 
oddly enough, the city of Aberdeen.
    A reserve price of £250 had been placed on 
the item by the organizers of the sale, the St. 
Thomas’ RC Church Restoration Fund. Mrs. 
Wright’s winning bid, lodged in advance, was a 
remarkable £1,850, almost $4,500 dollars at the 
exchange rate at the time.
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THE SCOTS ARE COMING
   In 1773 the Ship Hector carried almost 
200 poor Scottish settlers to Pictou, Nova 
Scotia, fostering  the great immigration of 
Scots and earning Pictou the title Heart of 
New Scotland. Many visitors arrive at the 
seaport each year to view the replica of the 
ship, to experience lying in one of the 
crude, wooden bunks imagining what their 
ancestors had undergone during that 
tough, dangerous voyage to the New 
World. There were few Clanranalds amongst the first passengers though 
others of the family had landed in Prince Edward Island the previous 
year. Settlers spread through the region from Pictou, founding strong 
Scottish towns in PEI along Nova Scotiaʼs north coast and into Cape 
Breton. They created a large Scottish area, influencing the future of the 
Province and country.  It remains one of the strongest Gaelic-speaking 
areas in the world.
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A LITTLE SURVEY
    Is it Macdonald, or MacDonald of 
Clanranald? Is the Gaelic spelling “raònall” or 
“ranòull”? Is it “clann” or “cloinn”? All options 
are available and, for purposes of this 
document, all options are on the table. What 
do you prefer? 
   Letʼs have some agreement on the name for 
a start. Many years ago, I read an argument in 
favour of capitalization which makes sense to 
me. Since “Donald” is a Proper name, Donald 
should always be capitalized. Therefore, all 
members of MacDonald clans should 
capitalize their names. It helped that my name 
was already being spelled in that manner, and 
seemed a confirmation of the decision to do so 
by our segment of the family so long ago. On 
the other hand, the lower case spelling is 
unusual, setting “Macdonalds” apart from other 
members of Clan Donald, adding interest and 
mystery to Macdonalds of Clanranald. You 
decide so weʼll have some consistency in this 
newsletter at least. Can you give me your 
preference, please?
   Would you like to see a short column in 
gaelic each issue? In a later issue we might 
delve into the different gaelic spellings weʼve 
come across in various dictionaries, but it 
might be interesting just to see the language 
on the page (with a translation) once in a 
while.
   Would you like to have a “Connection 
Corner” where members can contact each 
other through our pages? As our readership 
grows it might prove useful.
   Feel free to comment at anytime either 
through the pages of FAILTE or the Castle 
Publishing website at: tioramarts.ca.  The 
success of this endeavour will depend on your 
interest and participation. Weʼre quite 
prepared to learn that there is no interest or 
need of such a publication. Weʼll be 
disappointed if that turns out to be the case, 
but weʼll abide by your decision.

POLITICIANS DEMAND “SAVE CASTLE”
    
In October, an all‑party delegation of MSPs 
(Members of the Scottish Parliament) asked that 
the plans of businessman Lex Brown to restore 
Castle Tioram be ordered carried out “before it 
collapses”. Historic Scotland, the government 
agency responsible for protecting 
historic buildings, has been at 
loggerheads with the Ayrshire 
owner since vocal opposition 
to his ,4.5m plans to 
renovate and re- roof Castle 
Tioram (to include 
accommodation and a museum) 
were announced in 2002. 
However, the MSPs fear the 
Castle will collapse and 
accuse Historic Scotland of 
preferring to see it reduced to rubble rather 
than bowing to Mr Brownʼs wishes.
    According to a spokesman for the historical 
board, the owner of Castle Tioram has been 
offered grants for repairs but has steadfastly 
refused their offers or even to discuss a repair 
programme, referring to the board as “Stalinites”. 
He did say, though, that Historic Scotland have it 
within their power to carry out repairs themselves, 
adding that they would do so …”if we believe 
(theyʼre) necessary."

SUBMISSIONS
    
   Letters, photos, drawings, articles, etc., may be 
sent in all the usual ways. We prefer submissions 
by computer file. Typed submissions may be sent 
as well, but remember they must be scanned and 
manipulated into our system. Anything that makes 
our task simpler is appreciated. No handwritten 
items unless exceptional circumstances.
    Photos and drawings may be sent electronically 
(jpeg or gif) or by mail. Again, try to make our lives 
simple as possible. No gigantic files please. Articles, 
letters, comments, etc. by mail or Internet.

A Cartoonist In View
    Can you draw (humourously or otherwise) with 
a cartoonistʼs eye? Weʼd dearly love to have 
contributions of that sort for future editions. 
These are free contributions, but who knows, it 
might be the start of a whole new career for you! 


